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1. Стратегії добору ліпсинк-відповідників в українському дубляжі англомовних анімаційних фільмів

2. Strategies of lip-synch-equivalents picking out in dubbing of American animation cartoons into Ukrainian

Реферат:
1. Дисертацію присвячено розкриттю проблематики ліпсинк-відповідника як одиниці ліпсинк-перекладу в
українському дубляжі англомовних анімаційних фільмів. Уперше в українському перекладознавстві
проаналізовано анімаційний кінотекст як креолізований та художній тип тексту. У дисертації запропоновані
стратегії та підстратегії добору ліпсинк-відповідників під час проведення передперекладацького та
перекладацького етапів в дубляжі анімаційних фільмів. Усебічне зіставне дослідження англійських та
українських реплік дало змогу виокремити перекладацькі способи добору ліпсинк-відповідників та виробити
критерії їх адекватного добору. У дисертації запропоновані рекомендації щодо добору ліпсинк-відповідників
в українському дубляжі англомовних анімаційних фільмів.

2. The thesis sets out to provide a comprehensive description of lip-synch-equivalent as a unit of lip-synch-
translation in dubbing of American animation cartoons into Ukrainian. For the first time in Ukrainian translation
studies a thorough description of the animation cinema text as a creolized and a literary type of text is presented.



The thesis proposes strategies and substrategies of picking out lip-synch-equivalents while performing pre-
translation and translation stages in dubbing of animation cartoons. Comparative translation analysis of English
and Ukrainian cues reveals techniques and methods of lip-synch-equivalents picking out and criteria for the
adequate lip-synch-translation. The thesis also establishes recommendations about picking out lip-synch-
equivalents while dubbing American animation cartoons into Ukrainian.
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